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КОСВЕННАЯ РЕЧЬ В РУССКОМ И АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ 
И ЕЕ ПРЕДСТАВЛЕНИЕ С ПОМОЩЬЮ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ 

 
Описаны способы выражения косвенной речи в русском и английском языках, их особен-

ности, сходства и различия, а также представлен этот материал с помощью компью-
терного инструментария и методов, которые применяются в современном дистанцион-
ном дидактическом процессе. Проанализированы обучающие веб-системы Stepik и Google 
Classroom, их общие характеристики, особенности использования и непосредственного 
создания онлайн-курсов. 
Актуальность данной работы связана с необходимостью практического применения 

информационных технологий, используемых для создания электронных образовательных 
ресурсов, с необходимостью внедрения в процесс обучения специализированного инстру-
ментария для решения лингвистических задач. 
В связи с постоянным интересом к вопросам сопоставительного рассмотрения грам-

матики русского и английского языков представлен лингвистический материал, на основе 
которого были созданы идентичные онлайн-курсы на платформах Stepik и Google 
Classroom. 
Результатом процесса использования веб-систем для разработки образовательных кур-

сов стало их сопоставление. В ходе исследования выяснилось, что различия платформ Stepik 
и Google Classroom заключаются в использовании отличных друг от друга способов создания 
курсов, а также направленности данных платформ на различную целевую аудиторию. 
Делается вывод, что изучение таких особенностей выражения косвенной речи в русском 

и английском языках, как, например, последовательное соединение частей сложноподчи-
ненного предложения, упрощается за счет применения в дидактическом процессе инфор-
мационных технологий. 

 
Ключевые слова: дистанционное образование; косвенная речь; Stepik; Google Classroom. 
 
Введение 
В современном образовательном процес-

се дистанционное обучение является уже 
его неотъемлемой частью всех уровней под-
готовки. В связи с техническим прогрессом 
процесс дистанционного обучения стал бо-
лее доступен и распространен, вследствие 
этого вырос и спрос на создание, совершен-
ствование и непосредственное использова-

ние специальных образовательных плат-
форм, обеспечивающих полноценный про-
цесс повышения уровня знаний. 

Информационные технологии приме-
няются и в прикладной лингвистике, кото-
рая внедряет использование электронных 
ресурсов в дидактический процесс. Так, 
методики преподавания различных лин-
гвистических дисциплин реализуются 
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с помощью электронных образовательных 
платформ. 
Целью данной работы является изучение 

и анализ способов выражения косвенной 
речи в русском и английском языках для 
дальнейшего их представления на совре-
менных электронных образовательных 
платформах. 

Основные задачи исследования: 
– сопоставить особенности косвенной 

речи в русском и английском языках, их 
сходства и различия; 

– рассмотреть методы, приемы и типы 
инструментов, с помощью которых осуще-
ствляется разработка и функционирование 
образовательных ресурсов; 

– используя лингвистический материал, 
сопоставить электронные образовательные 
ресурсы Stepik и Google Classroom для вы-
явления их преимуществ и недостатков. 

Исследование проводилось при помощи 
анализа научной литературы, электронных 
ресурсов, содержащих аналитический, спра-
вочный и нормативный материалы, специа-
лизированных баз данных, программных 
продуктов, электронных библиотек. 

 
Косвенная речь в русском  
и английском языках 
И в русском, и в английском языке кос-

венная речь является способом передачи 
чужой речи путем образования сложно-
подчиненного предложения, к главной 
части которого, содержащей непосредст-
венно речь автора (говорящего) и всегда 
стоящей на первом месте, присоединяется 
придаточная часть с помощью служебных 
частей речи. 

В русском языке переход прямой речи 
в косвенную осуществляется путем соеди-
нения частей сложноподчиненного предло-
жения союзами, местоимениями, наречиями 
и частицей ли, однако выбор той или иной 
служебной части речи зависит от цели вы-
сказывания [1] 

Так, в повествовательном предложении 
используются союзы что, будто: 

Саша сказал: «Я вчера гулял весь день 
с друзьями, поэтому немного устал». 

Саша сказал, что он вчера гулял весь 
день с друзьями, поэтому немного устал. 

В вопросительном предложении могут 
употребляться местоимения и наречия (кто, 
что, какой, где, когда, почему): 

Она поинтересовалась: «Что ты делал на 
выходных?» 

Она поинтересовалась, что я делал на 
выходных. 

Прямая речь без вопросительных слов 
при переходе в косвенную присоединяется 
к главному предложению при помощи час-
тицы ли: 

«Ты читал эту книгу?» – спросила Аня. 
Аня спросила, читал ли я эту книгу. 
В побудительных предложениях присое-

динение косвенной речи происходит с по-
мощью союза чтобы: 

«Не забудь отправить мне свою часть за-
дания», – напомнила одногруппница. 

Одногруппница напомнила, чтобы я не 
забыла отправить ей свою часть задания. 

Важно отметить, что если в прямой ре-
чи употребляются личные местоимения 
и личные формы глаголов, то при перехо-
де в косвенную речь они преобразуются 
в соответствии с точкой зрения автора (го-
ворящего): 

Друг сказал: «Я не хочу сегодня никуда 
идти». 

Друг сказал, что он не хочет сегодня ни-
куда идти. 

В английском языке способ соединения 
придаточного предложения с косвенной ре-
чью с главной частью только один – с по-
мощью союза that, который при этом не вы-
деляется запятыми. Союз может опускаться 
после глаголов say, know, think, образуя 
сложное бессоюзное предложение. Измене-
ние личных местоимений в косвенной речи 
в английском языке не отличается от рус-
ского. 

Jane said, “I have a lot to tell you”. 
Jane said that she had a lot to tell me. 
Jane said she had a lot to tell me. 
Особенностью косвенной речи в англий-

ском языке является так называемый «шаг 
назад» – правило согласования времен: вре-
мя в части с косвенной речью меняется на 
предшествующее ему (табл. 1) [2]. 

Следует обратить внимание на измене-
ние указателей времени и места (наречий) 
(табл. 2) [3]. 
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Таблица 1. Согласование времен в прямой и косвенной речи в английском языке 

Table 1. The sequence of tenses in direct and reported speech in English 

Прямая речь Косвенная речь 

Present Simple Past Simple 
Present Continuous Past Continuous 
Present Perfect Past Perfect 
Present Perfect Continuous Past Perfect Continuous 
Past Simple Past Perfect 
Past Continuous Past Perfect Continuous 
Future Simple Future Simple in the past (would) 
Future Continuous Future Continuous in the past 
Future Perfect Future Perfect in the past 
Future Perfect Continuous Future Perfect Continuous in the past 
 

Таблица 2. Изменение наречий времени и места в косвенной речи в английском языке 

Table 2. Change of adverbs of time and place in reported speech in English 

Прямая речь Косвенная речь 

Today That day 
Tonight That night 
Tomorrow The next / the following day 
Next (day, month, etc.) The next / the following (day, month, etc.) 
Ago Before 
Yesterday The day before / the previous day 
Last (day, month, etc.) The previous (day, month, etc.) 
Now Then 
Here There 
This That 
These Those 
 
Приведем несколько примеров: 

Present Simple переходит в Past Simple. 
Ann said, “I want to go to that new cafe this 

week”. 
Ann said that she wanted to go to that new 

cafe that week. 
Past Simple переходит в Past Perfect. 

He told me, “I was quite annoyed yester-
day”. 

He told me that he had been quite annoyed 
the day before. 

Future Perfect Continuous переходит 
в Future Perfect Continuous in the past. 

Mark said, “I will have been working here 
for 5 years next year”. 

Mark said that he would have been working 
there for 5 years the following year. 

 

Существует и ряд исключений из прави-
ла согласования времен. Шага назад в при-
даточном предложении не происходит 
в следующих случаях: 

1. При передаче в косвенной речи опре-
деленной истины или общеизвестного 
факта: 

He said, “The Earth is spinning around the 
Sun”. 

He said that the Earth is spinning around the 
Sun. 

2. Если в косвенной речи используются 
модальные глаголы must, ought to, should: 

Kate told me, “We should finish our work 
tomorrow”. 

Kate told me that we should finish our work 
the next day. 
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3. Говорится об уникальном историче-
ском событии: 

Our history teacher said, “The World War II 
ended in 1945”. 

Our history teacher said that the World War 
II ended in 1945. 

4. Главная часть предложения стоит в на-
стоящем или будущем времени: 

She says, “I didn’t want to upset you”. 
She says that she didn’t want to upset me. 
5. Правило согласования времен не рабо-

тает на временах Past Perfect и Past Perfect 
Continuous, поскольку не существует такого 
времени, которое предшествовало бы им. 

John said, “I had learned German before I 
moved Berlin”. 

John said that he had learned German be-
fore he moved Berlin. 

Вопросительные и побудительные пред-
ложения при переходе в косвенную речь 
также имеют некоторые особенности. Так, 
порядок слов в вопросах меняется на пря-
мой, вспомогательный глагол do опускает-
ся, а вопросительные слова в специальных 
вопросах остаются. Придаточное предложе-
ние присоединяется к главному с помощью 
частиц if, whether (частица ли). 

В случаях, подразумевающих краткий 
ответ с yes или no, косвенная речь добавля-
ется с помощью союза that [4]. 

My parents asked me, “Will you come home 
this weekend?” 

My parents asked me if I would come home 
that weekend. 

I answered, “Yes, I will”. 
I answered that I would. 
В побудительных предложениях при об-

разовании косвенной речи глагол в прида-
точном предложении употребляется в ин-
финитиве с частицей to. Если прямая речь 
выражает просьбу, то в главной части ис-
пользуется глагол to ask, если приказ – to 
tell, to order. 

The policeman said, “Don’t move”. 
The policeman ordered not to move. 
Mum told me, “Call me when you’re free”. 
Mum asked me to call her when I’m free. 
Таким образом, сходством в способах 

выражения косвенной речи в русском и анг-
лийском языках является присоединение 

частей сложноподчиненного предложения 
служебными частями речи, а также измене-
ние личных местоимений в соответствии 
с позицией говорящего. 

Различия заключаются, во-первых, в том, 
что в английском языке в предложении 
с косвенной речью используется только со-
юз that, в то время как в русском языке вы-
бор союза, местоимения, наречия или час-
тицы ли зависит от того, является исходное 
предложение повествовательным, вопроси-
тельным или побудительным. 
Во-вторых, различием является наличие 

в английском языке правила согласования 
времен. В русском языке время в предложе-
нии как с прямой, так и с косвенной речью 
остается неизменным. 

На сегодняшний день изучение лингвис-
тического материала может осуществляться 
с помощью электронных образовательных 
платформ, которые применяют особые ме-
тоды и приемы дистанционного обучения, 
а также особые инструменты, реализуемые 
непосредственно благодаря технологиче-
скому и программному обеспечению Все-
мирной сети. 

 
Методы и приемы дистанционного  
обучения 
Выделяют методики синхронного и асин-

хронного дистанционного обучения, преду-
сматривающие соответственно возможность 
и невозможность общения сторон образова-
тельного процесса в режиме реального вре-
мени. Для извлечения наибольшей пользы 
из процесса обучения целесообразнее со-
вмещать элементы синхронной и асинхрон-
ной методик обучения [5]. 

В зависимости от использования специа-
лизированных технологий различают [6] 
следующие методы: 

1. Кейс-технология. Кейсы – комплексы, 
включающие заранее подготовленные  
различные электронные обучающие мате-
риалы. 

2. ТВ-технология. Для предоставления 
студентам информационного учебного ма-
териала применяется техника, обеспеченная 
спутниковыми средствами передачи данных 
и телевещания. 



Раздел 3. Языкознание 

 

61

3. Сетевая технология. Обучающий мате-
риал, как и коммуникация группы обучаю-
щихся, осуществляется путем использова-
ния сетевых структур. 
Комбинированный способ 
Еще одна группа методов дистанционно-

го обучения выделяется за счет дифферен-
цирования типов взаимодействия сторон 
учебного процесса [7]: 

1. Самообучение. Вмешательство со сто-
роны преподавателя сводится до передачи 
по телекоммуникационным сетям обучаю-
щемуся образовательных материалов. 

2. Обучение «один к одному». Совмест-
ная деятельность обучающегося и препо-
давателя осуществляется посредством ис-
пользования коммуникационных техно-
логий. 

3. Обучение «один ко многим». Осуще-
ствляется активная коммуникационная дея-
тельность преподавателя по отношению 
к группе обучаемых, чья роль в интерактив-
ном взаимодействии незначительна. 

4. Обучение «многие ко многим». Все 
участники обучения вовлечены в группо-
вую работу, при этом преподаватель пре-
доставляет студентам обучающие мате-
риалы. 

 
Инструментарий дистанционного  
обучения 
При внедрении информационных техно-

логий в онлайн-обучении используют сле-
дующие виды инструментов [8]: 

1. Электронные курсы – разного рода 
компьютерные обучающие и тестирующие 
системы. 

2. Электронные образовательные мате-
риалы – электронные библиотеки, видео- 
и аудио-контент, а также сторонние обра-
зовательные источники: сайты, книги, 
курсы. 

3. Веб-конференции. Данный вид занятий 
позволяет демонстрировать образователь-
ные материалы через онлайн-сети в режиме 
реального времени и осуществлять интерак-
тивное взаимодействие. 

4. Средства обратной связи – специаль-
ные инструменты, организующие взаимо-
действие обеих сторон образовательного 
процесса. 

VoIP-приложения (Voiceover IP) обес-
печивают передачу аудиоинформации 
в цифровом виде посредством использо-
вания IP-сетей. Специальные сетевые про-
токолы и программные средства предос-
тавляют возможность проводить аудио- 
и видеоконференции (Skype, Zoom, Google 
Meet). 

Размещение учебных материалов в сети 
может осуществляться с помощью облач-
ных хранилищ данных (Drop Box, Google 
Drive, Google Диск, One Drive, Ян-
декс.Диск). 

Инструментарием дистанционного об-
разования могут служить и отдельные об-
разовательные платформы, на которых 
можно размещать аудио- и видеофайлы, 
изображения, презентации, загружать до-
кументы в различных форматах [9]. Глав-
ной особенностью таких веб-систем явля-
ется наличие упражнений, тестов, опросов 
и т. д. Помимо создания уникального об-
разовательного контента, веб-платформы 
позволяют создавать отчетные документы, 
содержащие информацию о данных дидак-
тического процесса. 

 
Электронные образовательные  
ресурсы: Stepik, Google Classroom 
Образовательная платформа Stepik яв-

ляется популярным российским сервисом 
для разработки онлайн-курсов, которые 
включают в себя как простые текстовые 
материалы, так и интерактивные уроки 
с видео и заданиями на проверку усвоен-
ных знаний. 

Платформа онлайн-обучения Stepik явля-
ется не только местом непосредственного 
осуществления программ профессиональ-
ной подготовки и повышения квалифика-
ции, но и местом проведения различных 
олимпиад и конкурсов [10]. 

Интерактивный сервис Google Classroom, 
который в основном используется в учеб-
ных заведениях, предоставляющих сред-
нее образование, позволяет осуществлять 
коммуникацию как между педагогом 
и учениками, так и между самими уча-
щимся. Данная платформа предоставляет 
преподавателям возможность создавать 
и редактировать специальные документы, 
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куда вносятся образовательные материа-
лы, а также комментировать выполненные 
обучающимися задания в режиме реально-
го времени [11]. 

Для сравнения описанных выше образо-
вательных платформ были созданы два 
идентичных по содержанию курса. 

Сначала предлагается информативная 
часть курса – теоретический материал по 
теме «Косвенная речь в русском и англий-
ском языках», описанный ранее. Конструк-
тор курса, а точнее, его часть, называющая-
ся «Урок», системы Stepik имеет встроен-
ный редактор текста, по интерфейсу 
напоминающий Microsoft Word – в нем 
можно не только вводить текст, но и форма-
тировать его, добавляя при этом гиперссыл-
ки, изображения, таблицы и математические 
уравнения. В Google Classroom можно ме-
нять только способ выделения текста и соз-
давать маркированные списки. Также пре-
доставляется возможность загружать уже 
готовые документы, прикреплять к тексту 
«обращения к курсу» видео с ютьюба 
и ссылки на внешние ресурсы. 

Следующий этап – создание провероч-
ных заданий. Для этого в конструкторе 
курса Stepik можно выбрать и создать тек-
стовые задачи, задачи с вводом ответа, 
сложные и экспериментальные задачи 
(ориентированы на изучение программиро-
вания). 

Так, в курсе «Косвенная речь в русском 
и английском языках» присутствуют сле-
дующие типы заданий: 

– тест с несколькими вариантами ответа, 
где необходимо выбрать союзы, с помощью 
которых в русском языке косвенная речь 
присоединяется к главной части повество-
вательного предложения; 

– задача на сопоставление наречий места 
и времени в прямой и косвенной речи в анг-
лийском языке; 

– задача на сортировку, в которой по 
исходному предложению с прямой речью 
необходимо расставить части сложнопод-
чиненного предложения в правильном по-
рядке; 

– задача с выбором пропущенного слова 
из предложенных вариантов, направленная 
на проверку понимания правила согласова-
ния времен в английском языке; 

– текстовая задача, предполагающая сво-
бодный ввод ответа; в задании предлагается 
в предложениях на английском языке пере-
вести прямую речь в косвенную. 

После нажатия кнопки «Сохранить» урок 
будет доступен в личном кабинете на сайте, 
и при дальнейшей разработке курса его 
можно будет включить в один из модулей 
(разделов) программы обучения. 

Наиболее эффективным способом про-
верки усвоенных знаний в Google Classroom 
будет создание заданий на Google Forms, где, 
помимо текстовых вопросов, пользователю 
предоставляется возможность импортиро-
вать вопросы из ранее созданных форм, за-
гружать фото и видео, а также распределять 
вопросы по разделам. Как на Stepik, так и в 
Google Forms можно оставлять поясняющие 
комментарии, ограничивать число попыток 
решений и устанавливать количество баллов, 
присваиваемых за правильное решение. 

Google Forms предоставляет возмож-
ность создавать задания с кратким и развер-
нутым ответом; ставить вопросы с одним 
или несколькими ответами из списка; фор-
мировать сетку (множественный выбор) 
и сетку флажков. Вопросы и формы заданий 
используются те же, что и на платформе 
Stepik, но поскольку Google Forms не пре-
доставляет возможности создавать задачи 
на сортировку, то вместо этого использует-
ся вопрос с кратким ответом. 

Для дальнейшего обучения на платформе 
Google Classroom необходимо скопировать 
ссылку или уникальный код курса и предос-
тавить его всем, для кого данный курс раз-
рабатывался.1 

Сравнив две образовательные веб-сис-
темы, можно сказать, что процесс созда-
ния курсов на Stepik показал, что исполь-
зование встроенных инструментов значи-
тельно упрощает подготовку курсов, 
поскольку для этого пользователю необ-
ходимо лишь подобрать учебный материал  
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и выбрать соответствующие виды заданий 
для последующего выполнения. 

Процесс создания курсов на Google 
Classroom осложняется интеграцией плат-
формы с другими системами, в первую 
очередь с Google Forms. Неудобство может 
вызвать и более ограниченное по сравне-
нию со Stepik количество предлагаемых 
видов заданий. Это можно и не рассматри-
вать как недостаток Google Classroom, по-
скольку наличие различного количества 
форм заданий является лишь способом 
разнообразить образовательный процесс, 
никак не влияющий на его основную (ди-
дактическую) задачу. 

Положительной стороной работы с дан-
ными учебными веб-платформами стала, 
во-первых, автоматическая проверка зада-
ний – системы выдают результат сразу же 
после отправки задания. Во-вторых, плю-
сом как Stepik, так и Google Classroom яв-
ляется понятный и удобный в использова-
нии интерфейс, благодаря которому рабо-
та и создателей, и пользователей курса не 
осложняется попытками разобраться 
в том, как функционирует сайт. Сущест-
венным преимуществом обладает плат-
форма Stepik, позволяющая делить курс на 
модули, а их, в свою очередь, на уроки, 
тем самым структурируя образовательный 
процесс. В Google Classroom максимум, что 
может сделать создатель – объединить об-
ращения к курсу (те же уроки в Stepik) в од-
ну папку. 

 
Выводы 
Изучение, анализ и сопоставление спосо-

бов выражения косвенной речи в русском 
и английском языках показали, что в син-
таксисе двух языков различий больше, чем 
сходств. Несмотря на то что и в русском 
и в английском косвенная речь передается 
путем образования сложноподчиненного 
предложения, связь в нем осуществляется 
по-разному: в английском языке с помощью 
союза that, в русском – с помощью служеб-
ных частей речи, выбор которых зависит от 
цели высказывания. 

Главной особенностью косвенной речи 
в английском языке является правило «шага 
назад» – время в придаточной части пред-

ложения меняется на предшествующее ему. 
Однако существует ряд исключений из это-
го правила – при описании общеизвестных 
фактов, исторических событий, при исполь-
зовании модальных глаголов must, oughtto, 
should, при употреблении главной части 
предложения в настоящем или будущем 
времени, а придаточной – в Past Perfect 
и Past Perfect Continuous. 

Дальнейшее изучение лингвистического 
материала может осуществляться с помо-
щью онлайн-курсов, созданных на образо-
вательных платформах Stepik и Google 
Classroom, обладающих индивидуальным 
набором характеристик, который обуслов-
лен заданным набором задач, решаемых 
каждой системой самостоятельно, и инст-
рументарием данных платформ: Stepik 
имеет встроенный конструктор, при рабо-
те с которым не требуется обращение 
к сторонним ресурсам, а при работе 
с Google Classroom для повышения эффек-
тивности дидактического процесса необ-
ходимо интегрировать работу с такими 
сервисами, как, например, Microsoft Word 
и Google Forms. 

Различие платформ состоит в способе 
дальнейшей реализации курсов – образова-
тельный контент Google Classroom предна-
значен для узкого круга лиц, обладающих 
кодом доступа или ссылкой на курс, курсы 
платформы Stepik являются открытыми для 
всех желающих. 

Таким образом, технологическое и про-
граммное обеспечение Всемирной сети зна-
чительно расширяет возможности онлайн-
образования, предоставляя новые возмож-
ности для изучения языков. 
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REPORTED SPEECH IN RUSSIAN AND ENGLISH AND ITS PRESENTATION  
USING INFORMATION TECHNOLOGY 

 
The article presents a discription of ways of expressing reported speech in Russian and Eng-

lish, its features, similarities and differences and presentation of this material with the help of 
computer methods and tools, used in modern didactic process. The study describes educational 
platforms Stepik and Google Classroom, their common characteristics, features of use and creat-
ing online courses. 

The relevance of this work is related to the necessity for practical application of information 
technologies, used in creation of electronic educational resources, to the necessity for integrating 
special tools into the learning process to solve linguistic problems. 

Due to the constant interest to the questions of comparative analysis of Russian and English 
grammar, the article presents linguistic material on the basis of which identical courses on plat-
forms Stepik and Google Classroom were created. 

The result of the Web-systems using aimed at development of online courses is the comparison. 
In the course of the work, it was revealed that the differences between platforms Stepik and Google 
Classroom are in using different methods of courses creation and orientation on different target 
audiences. 

The article concludes that learning such features of reported speech as connecting parts of 
a complex sentence using different parts of speech or the sequence of tenses is being simplified by 
application of information technologies in didactic process. 
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